
วิธีการออกเสียงภาษาบาลี
การอานบาลีเขียนดวยอักษรไทย

ภาษาบาลีเดิมเรียกวา ปาลิภาสา เปนภาษาเกาแกที่ใชบันทึกหลักคําสอนในพระพุทธศาสนา 
ทั้งท่ีเปนพระไตรปฏก อรรถกถา ฎีกา ฯลฯ

ภาษาบาลีมีกําเนิดจากแควนมคธในชมพูทวีป และเรยีกอีกชื่อหน่ึงวา ภาษามคธ หรือภาษามาคธี
คําขอบรรพชาอุปสมบทเปนภาษาบาลี แตใชอักษรไทยและอักษรโรมัน สําหรับอักษรไทย 

มีหลักการออกเสียงภาษามคธดังนี้
พยัญชนะ “ ฑ “   ใหออกเสียง      ฎ     เชน ปณฑิโต  ออกเสียงเปน      ปณ-ด-ิโต
พยัญชนะ “ ท “    ใหออกเสียง     ด     เชน ทตุิยัมป  ออกเสียงเปน      ดุ-ติ-ยัม-ป
พยัญชนะ “ ส “    ใหออกเสียง     ซ     เชน เอสาหงั  ออกเสียงเปน      เอ-ซา-ฮั้ง
พยัญชนะ “ ห “     ใหออกเสียง     ฮ     
พยัญชนะ “ ถ “     ใหออกเสยีง     ท
พยัญชนะ “ ผ “     ใหออกเสียง     พ          
พยัญชนะ “ พ “     ใหออกเสียง     บ    เชน พุทธัง     ออกเสียงเปน     บทุ-ธัง
พยัญชนะ “ ข “     ใหออกเสียง     ค
พยัญชนะ “ ค “     ใหออกเสยีง     กฺง
พยัญชนะ “ ช “     ใหออกเสียง     จฺย
พยัญชนะที่เสยีงลงคอ     ไดแก  พยัญชนะ  ภ  ,  ฆ  ,  ธ  ,  ฌ  ,  ฒ  เชน  ธมัโม   ออกเสียงเปน   ดัม-โม 
(กองในลําคอ)
พยัญชนะที่เสยีงข้ึนจมูก    ไดแก  พยัญชนะ  ฏ  ,  ฐ  ,  ณ  ,  ญ
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 การอานภาษาบาลีเขียนดวยอักษรไทย แบบภาษามคธ

การอานภาษาบาลีแบบภาษามคธน้ัน ใหอานพยัญชนะทุกตัวเหมือนภาษาไทยยกเวนพยัญชนะ ๑๔ ตัว ท่ีออกเสียงไมเหมือนพยัญชนะในภาษาไทย ไดแก

พยัญชนะ “ ค “ ใหออกเสียง    ก   กล้ํากับ  ง  เปน  กฺง       ตรงกับอักษรโรมัน คือ  g
พยัญชนะ “ ช “  ใหออกเสยีง    จ   กล้ํากับ  ย  เปน  จฺย       ตรงกับอักษรโรมัน คือ  j
พยัญชนะ “ ฆ “  ใหออกเสยีง    ฆ  กล้ํากับ  ห  เปน  ฆหฺ       ตรงกับอักษรโรมัน คือ  gh
พยัญชนะ “ ฌ “  ใหออกเสียง  ฌ  กล้ํากับ  ห  เปน  ฌฺห      ตรงกับอกัษรโรมัน คือ  jh
พยัญชนะ “ ฒ “  ใหออกเสียง  ฒ  กล้ํากับ  ห  เปน  ฒฺห      ตรงกับอักษรโรมัน คอื  dh 
พยัญชนะ “ ธ “   ใหออกเสียง   ธ  กล้ํากับ  ห  เปน  ธฺห      ตรงกับอักษรโรมัน คือ  dh 
พยัญชนะ “ ภ “   ใหออกเสียง   ภ  กล้ํากับ  ห  เปน  ภฺห      ตรงกับอักษรโรมัน คือ  bh
พยัญชนะ  “ ฑ “  ใหออกเสยีง   ฎ                               ตรงกบัอักษรโรมันคือ d
พยัญชนะ “ ท “  ใหออกเสียง   ด                               ตรงกับอักษรโรมัน คือ d
พยัญชนะ “ พ “  ใหออกเสียง   บ                                ตรงกับอักษรโรมัน คอื b

พยัญชนะที่ออกเสียงพิเศษใหขึ้นนาสิก หรือ  เพดาน ไดแก
พยัญชนะ “ ญ “ ใหออกเสียงตรงกับอักษรโรมัน คือ n
พยัญชนะ “ ฏ “  ใหออกเสยีงตรงกับอักษรโรมัน คือ t
พยัญชนะ “ ฐ “  ใหออกเสียงตรงกับอักษรโรมัน คอื th
พยัญชนะ “ ณ “  ใหออกเสียงตรงกับอกัษรโรมัน คือ n
ในขณะที่สวด  เมื่อตองการหยุดเปลี่ยนลมหายใจ ใหพยายามหยุดเปลี่ยนลมหายใจตามเครื่องหมายวรรคตอน เชน   ,   "   "   ;   :   ?   เปนตน.

~
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คําขอบรรพชาอุปสมบท เปนภาษาบาลี
 

แตใชอักษรไทยและอักษรโรมัน 
สําหรับอักษรไทยมีหลักในการออกเสียงดังน้ี

พ       ใหออกเสียง  บ   เชน   พุทธัง                                         ออกเสียงเปน   บุทธัง

ท , ฑ ใหออกเสียง  ด   เชน   ทุติยัมป พุทธัง                                 ออกเสียงเปน   ดุติยัมป บุทธัง

อักษรสูงทุกตัว ใหออกเสียงเปน วรรณยุกต โท  เชน   เอสาหัง                ออกเสียงเปน   เอสาหั้ง

พยัญชนะที่เสยีงลงคอ  (กองในลําคอ)                            ไดแก  พยัญชนะ  ภ  ,  ฆ  ,  ธ  ,  ฌ  ,  ฒ  

พยัญชนะที่ออกเสียงพิเศษใหข้ึนนาสิก  ( จมูก )                   ไดแก  พยัญชนะ  ฏ  ,  ฐ  ,  ณ  ,  ญ
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พิธีบรรพชาอุปสมบท
วิธีบรรพชาอุปสมบทแบบเอสาหัง (ธรรมยุตนิกาย)

กุลบตุรผูมีศรัทธามุงอุปสมบท พึงรับผาไตรอุมประนมมอืเขาไปในสังฆสันนิบาต วางผาไตรไวขางตัวดานซาย 
รับเคร่ืองสักการะถวายพระอปุชฌาย แลวกราบลงดวยเบญจางคประดิษฐ ๓ หน 

แลวนั่งคกุเขาอุมผาไตรประนมมือเปลงวาจาถึงสรณะและขอบรรพชารวมเปนกลุมดวยคํามคธ 
หยุดตามจุดจลุภาค (,) วาดังน้ี

คํากลาวขอบรรพชาอุปสมบท 
เอสาหัง ภันเต , สุจิระปะรินิพพุตัมป , ตัง ภะคะวันตัง สะระณัง คัจฉามิ , ธัมมัญจะ ภิกขุ สังฆัญจะ , ละเภยยาหัง ภันเต , 

ตัสสะ ภะคะวะโต , ธัมมะวินะเย ปพพัชชัง , ละเภยยัง อุปะสัมปะทัง.
  ทุติยัมปาหัง ภันเต , สุจิระปะรินิพพุตัมป , ตัง ภะคะวันตัง สะระณัง คัจฉามิ , ธัมมัญจะ ภิกขุ สังฆัญจะ , ละเภยยาหัง ภันเต , 

ตัสสะ ภะคะวะโต , ธัมมะวินะเย ปพพัชชัง , ละเภยยัง อุปะสัมปะทัง.
  ตะติยัมปาหัง ภันเต , สุจิระปะรินิพพุตัมป , ตัง ภะคะวันตัง สะระณัง คัจฉามิ , ธัมมัญจะ ภิกขุ สังฆัญจะ , ละเภยยาหัง ภันเต , 

ตัสสะ ภะคะวะโต , ธัมมะวินะเย ปพพัชชัง , ละเภยยัง อุปะสัมปะทัง.

           อะหัง ภันเต , ปพพัชชัง ยาจามิ , อิมานิ กาสายานิ วัตถานิ คะเหตตะวา , ปพพาเชถะ มัง ภันเต , อะนุกัมปง อุปาทายะ.
  ทุติยัมป อะหัง ภันเต , ปพพัชชัง ยาจามิ , อิมานิ กาสายานิ วัตถานิ คะเหตตะวา , ปพพาเชถะ มัง ภันเต , อะนุกัมปง อุปาทายะ.
  ตะติยัมป อะหัง ภันเต , ปพพัชชัง ยาจามิ , อิมานิ กาสายานิ วัตถานิ คะเหตตะวา , ปพพาเชถะ มัง ภันเต , อะนุกัมปง อุปาทายะ.

ถาจักบวชเปนเพียงสามเณรเทาน้ัน ยกคําวา "ลเภยฺยาหํ อุปสมฺปท"ํ ออกเสีย
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ในลําดับนั้น พระอุปชฌายะ พึงรับผาไตรจากปพพัชชาเปกขะ คือผูมุงบรรพชาอุปสมบทมาวางไวตรงหนาตัก แลวพึงสอนปพพัชชาเปกขะ  
กลาวถงึพระรัตนตรัยอนัเปนหลักสําคญัแหงพระธรรมวินัยแนะนําใหนอมใจดวยศรัทธา​เล่ือมใสถือเอาเปนสรณะ แสดงใหรูจักประโยชนแหงการบวช 

และบอกตจปญจกรรมฏัฐาน ใหไวคํานึงเปนจิตตภาวนาอธิบายใหรูความ พึงวานําใหปพพัชชาเปกขะ วาตามทีละบท 
โดยอนุโลมคือตามลําดับ และโดยปฏิโลมคือทวนลําดับ ดังน้ี

เกสา, โลมา, นะขา, ทันตา, ตะโจ. ( อนุโลม )

ผมทั้งหลาย, ขนทั้งหลาย, เล็บทั้งหลาย, ฟนทั้งหลาย, หนัง

ตะโจ, ทันตา, นะขา, โลมา, เกสา. ( ปฏิโลม )

หนัง, ฟนหลาย, เล็บท้ังหลาย, ขนทั้งหลาย, ผมทั้งหลาย
     ครั้นสอนแลว พระอุปชฌายะพึงชักอังสะออกจากผาไตร เมื่อทานจะสวมองัสะให พึงน่ังทาเทพพนม นอมตัวและศรีษะ ยกมอืขวาชิดหู หมใหปพพัชชาเปกขะแลว 
พึงมอบกาสายะให พึงกมลงรบัผาไตรวางไวบนมอื พึงบอกวิธีครองผาครบไตรจีวรแลวออกไปหมทีน่อกพระอโุบสถ สงปพพัชชาเปกขะไปครองผา 
ถาสั่งภิกษุรปูหนึ่งชวยครองผาให จักเปนการสะดวก
     ฝายปพพัชชาเปกขะอันพระอุปชฌายสงกลับออกไป พึงอุมผากาสายะอนัทานมอบใหน้ัน เมื่อรับผาไตรแลว ประณมมือถอยหลังออกมาพอสมควรแลว หันหนา
กลับออกไปหมทีน่อกพระอุโบสถ ยืนครองผาในท่ีควรสวนขางหน่ึง ตามวิธีอันพระอปุชฌายะสงน้ัน
     ครั้นเสร็จแลวแลว พึงเขาไปหาพระอาจารยผูนัง่คอยทาอยูขางทายสังฆสันนิบาต รบัเครื่องสักการะถวายทานแลวกราบลง ๓ หน นั่งคุกเขาประณมมอื 
เปลงวาจาขอสรณะและศีลวาดังน้ี 

          อะหัง ภันเต สะระณะสีลัง ยาจามิ. 
ทุติยัมป  อะหัง ภันเต สะระณะสีลัง ยาจามิ. 
ตะติยัมป อะหัง ภันเต สะระณะสีลัง ยาจามิ.
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พระอาจารยพึงกลาวคํานมสัการ ใหปพพัชชาเปกขะวาตามไปดงัน้ี

...นะโม  ตัสสะ  ภะคะวะโต  อะระหะโต  สัมมาสัมพุทธัสสะ.. (๓ หน)

                           พุทธัง   สะระณัง   คัจฉามิ

ธัมมัง   สะระณัง   คัจฉามิ

สังฆัง   สะระณัง   คัจฉามิ

ทุติยัมป พุทธัง   สะระณัง   คัจฉามิ

ทุติยัมป  ธัมมัง   สะระณัง   คัจฉามิ 

        ทุติยัมป    สังฆัง   สะระณัง   คัจฉามิ 

           ตะติยัมป  พุทธัง   สะระณัง   คัจฉามิ

        ตะติยัมป   ธัมมัง   สะระณัง   คัจฉามิ 

             ตะติยัมป   สังฆัง   สะระณัง   คัจฉามิ 

เมื่อทานวา....สรณะคะมะนัง  นิฏฐิตัง       ปพพัชชาเปกขะพึงรับวา...  อามะ   ภันเต

     แตน้ัน พระอาจารยพึงสอนดวยคําวา “ เอวัง วะเทหิ “ หรือ “  ยะมะหัง วะทามิตัง วะเทหิ “  ( เจาจงวาอยางน้ี )
ปพพัชชาเปกขะ พึงรับวา “ อามะ ภัณเต “ ( ขอรับ เจาขา )
   พระอาจารยพึงบอกปพพชัชาเปกขะ ใหอธษิฐานใจถึงพระรัตนตรัยเปนสรณะแลวพึงนําใหเปลงวาจาวาสรณคมนตามไปทีละพากย ดังน้ี

แตน้ันพระอาจารยพีงบอกใหรูวา บรรพชาเปนสามเณรสําเร็จดวยสรณคมนเพียงเทาน้ี 6



ปาณาติปาตา     เวระมะณี
อะทินนาทานา    เวระมะณี
อะพ  ๎รัห ม๎ะ จะริยา    เวระมะณี
มุสาวาทา     เวระมะณี
สุรา  เมระยะ มัชชะ  ปะมาทัฏฐานา     เวระมะณี
วิกาละโภชะนา     เวระมะณี
นัจจะ คีตะ วาทิตะ วิสูกะทัสสะนา     เวระมะณี
มาลา คันธะ วิเลปะนะ ธาระณะ มัณฑะนะ วิภูสะนัฏฐานา  เวระมะณี
อุจจาสะยะนะ  มะหาสะยะนา     เวระมะณี
ชาตะ รูปะ ระชะตะ ปะฏิคคะหะนา     เวระมะณี

อิมานิ ทะสะ สิกขาปะทานิ สะมาทิยามิ.

อิมานิ ทะสะ สิกขาปะทานิ สะมาทิยามิ.

อิมานิ ทะสะ สิกขาปะทานิ สะมาทิยามิ.
เสร็จแลวพึงกราบลง ๓ หน

สามเณรน้ัน มีสกิขาบทอนัพึงศกึษาตามพระบัญญัต ิ๑๐ ประการ พึงศกึษาตามบาลไีปกอน แลวพึงกลาวนําใหสามเณรวาตามไปทลีะสิกขาบท ดังน้ี

พระอาจารยนํากลาว คําสมาทานสิกขาบท ๑๐  “ อิมานิ ทะสะ สิกขาปะทานิ สะมาทิยามิ. “   ใหวาตามดงันี้ 
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     ในลําดับน้ัน สามเณรพึงรับบาตรเขาไปหาพระอุปชฌายในสังฆสันนิบาต วางไวขางตัวดานซาย รับเครื่องสักการะถวายทานแลวกราบลง ๓ หน 
น่ังคุกเขาประณมมอื กลาวคําขอนิสัยวาดังน้ี

                            อะหัง  ภันเต  ,  นิสสะยัง  ยาจามิ

    ทุติยัมป    อะหัง  ภันเต  ,  นิสสะยัง  ยาจามิ 

      ตะติยัมป    อะหัง  ภันเต  ,  นิสสะยัง  ยาจามิ 

    อุปชฌาโย  เม  ภันเต  โหหิ   ( ๓ หน)
( ขอทานเปนอุปชฌายะ ของขาพเจาเถิด เจาขา )

เมื่อพระอาจารยกลาววา.. 
โอปายิกัง ( ชอบดวยอุบาย )                             พงึรับวา สาธุ   ภันเต

      ปฏิรูปง ( สมควร )                            พงึรับวา สาธุ  ภันเต
     ปาสาทิเกนะ  สัมปาเทหิ ( จงถึงพรอมดวยอาการใหเกิดความเล่ือมใส )     พึงรับวา    สาธุ   ภันเต
แลวเปลงวาจาวา.....

อัชชะ ตัคเค  ทานิ  เถโร   ,   มัยหัง  ภาโร   ,   อะหัมป  เถรัสสะ ภาโร  ( ๓ หน )  
(ตั้งแตวันนี้ไป พระเถระยอมเปนภาระของขาพเจา ขาพเจา ยอมเปนภาระของพระเถระ ) 

แลวกราบ ๓ ครั้ง  
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ในลําดับนั้น พระอุปชฌายะ พึงบอกแกสามเณรผูเปนอุปสัมปทาเปกขะ คือผูมุงอุปสมบทวา เปนเวลาที่สงฆทําอุปสมบทกรรม 
ยกเธอใหเปนภิกษุในพระพุทธศาสนา และในกรรมวาจาจารย ท่ีจะสวดประกาศในสงฆสันนิบาต จะตองออกช่ืออปุสัมปทาเปกขะและช่ือพระอุปชฌายะ 
และพงึขานชื่ออุปสัมปทาเปกขะ ในมคธภาษา บอกชื่อตนใหจําไว พึงส่ังกําชับวา เมื่อทานถามชื่อของตน ใหบอกตามช่ือทีข่านไวน้ัน 
เมื่อทานถามถงึชื่ออปุชฌายะ ใหบอกชื่อ เมื่อไดรับการบอกบาตรจีวรวา ส่ิงน้ัน ชื่อนั้น ๆ ใหรับคําแลวจําช่ื​อน้ัน ๆ ไวใชในอธิษฐานกิจ

ในลําดับนั้น พระอาจารยผูจะสวดกรรมวาจา พึงเอาบาตรมสีายโยงคลองตวัอุปสัมปทาเปกขะ พึงใหยกมือซายชิดหู สะพายแลงทางบาซาย 
ยังตัวบาตรใหอยูตรงหลัง แลวบอกบาตร จีวร และอุปสมัปทาเปกขะพึงรับคาํวาดังนี้

     แตน้ัน พระอาจารยพึงสั่งอุปสัมปทาเปกขะใหออกไปยืนขางนอกดวยคําวา "คจฺฉ อมุมฺหิ โอกาเส ติฏฐาหิ"  "เจาจงไปยืน ณ โอกาสโนน" 

อุปสัมปทาเปกขะ พงึถอยหลังออกไปพอควรแลว ลุกข้ึนหันหนาเดินออกไป ยืนอยูในที่ที่กาหนดไว (สวนใหญจะเปนบริเวณทางเขาโบสถ) 

ยืนหางจากหัตถบาตร สงฆตั้งแต ๑๒ ศอกข้ึนไป หันหนาเดินออกไป หันหนาเขามาหาสงฆประณมมือ ยืนที่ไหน หางเทาไร 

อาจรูงายดวยเขาปูผาไวสําหรับพระอาจารยออกไปสอน ยืนทําผาไวขางหนากะระยะวาเมื่อพระอาจารยออกไปยืนบนผาแลว จักไดหัตถบาตรกนั คือหางกนัระยะ ๑ ศอก

 พึงระวังอยาเดนิเหยียบผาไป พึงหลีกออมไป อยายืนบนผา

พระกรรมวาจาจารย อุปสัมปทาเปกขะ คําแปล

อะยันเต ปตโต  อาม ภนฺเต น่ีบาตรของเจา,  ขอรบั เจาขา.

อะยัง สังฆาฏิ อาม ภนฺเต น่ีผาทาบ (สังฆาฏิ) ของเจา,  ขอรับ เจาขา.

อะยัง อุตะราสังโค อาม ภนฺเต น่ีผาหมของเจา,  ขอรบั เจาขา.

อะยัง อันตะระวาสะโก อาม ภนฺเต น่ีผานุงของเจา,  ขอรับ เจาขา.

9



      ในลําดับน้ัน พระอาจารยพึงกราบพระรัตนตรัย ๓ หนแลว น่ังคุกเขาประณมมอืเปลงคํานมสัการ ต้ังนโม ๓ จบแลว นั่งราบประณมมอืสวดกรรมวาจา 
สมมติตนเปนผูสอนอปุสัมปทาเปกขะ วาดังน้ี

     พระคูสวดจะสวดสมมตตินเปนผูสอนซอม (เรียกวา คูสวด คือ พระกรรมวาจาจารย และพระอนุสาวนาจารย) แลวออกไปสวดถามอันตรายกิธรรม 

อุปสัมปทาเปกขะพึงรับวา “ นัตถิ ภันเต “ ๕ หน   และ “ อามะ ภันเต “ ๘ หน ดังน้ี

สุณาตุ เม ภนฺเต สงฺโฆ ขอพระสงฆจงฟงขาพเจา

อิตฺถนฺนาโม อายสฺมนฺโต อิตฺถนฺนามสฺส อุปสมฺปทาเปกฺโข ผูมีชื่อน้ี เปนอุปสัมปทาเปกขะของทานผูมีชื่อน้ี

ยทิ สงฺฆสฺส ปตฺตกลฺลํ ถาความพรอมของสงฆถึงท่ีแลว

อหํ อิตฺถนฺนามํ อนุสฺสาเสยฺยํ ขาพเจา จะพึงสอนซอมผูมีชื่อนี้

บทวา อติฺถนฺนาโม "ผูมีช่ือน้ี" น้ันพึงเปลี่ยนตามช่ือของอุปสัมปทาเปกขะ

สวนชองที่ (๑) ……__……เวนไว ซึ่งพระอุปชฌายจะตั้งช่ือของอปุสัมปทาเปกขะกรอกลง
ในชองใหไวกอนวันบวช และชองที่ (๑) ……__…… ไวในชองชื่อของพระอปุชฌายก็เชนเดยีวกัน 

ใหกรอกตามช่ือของพระอุปชฌาย ซึ่งทานจะบอกและกรอกใหไวกอนวันบวช

ครั้นสวดสอนซอมแลว พระคูสวดจะกลับเขามาสวดขอเรียกอุปสัมปทาเปกขะเขามา 
อุปสัมปทาเปกขะพึงเขามาในสังฆสันนิบาต กราบลงตรงหนาพระอุปชฌาย 3 ครั้ง แลว

น่ังคุกเขาประนมมือเปลงวาจาขออุปสมบท ดงันี้

   พระอาจารย อุปสัมปทาเปกขะ
๑. มะนุสโสสิ     อามะ ภันเต
๒. ปุริโสสิ  อามะ ภันเต
๓. ภุชิสโสสิ    อามะ ภันเต
๔. อะนะโณสิ    อามะ ภันเต
๕. นะสิ ราชะภะโฏ   อามะ ภันเต
๖. อะนุญญาโตสิ มาตาปตูหิ         อามะ ภันเต
๗. ปะริปุณณะวีสะติวัสโสสิ  อามะ ภันเต
๘. ปะริปุณณันเต ปตตะจีวะรัง      อามะ ภันเต

พระอาจารย                   อุปสัมปทาเปกขะ                                     
๑. กินนาโมสิ อะหัง ภันเต “   ( ๑ )   “ นามะ
๒. โก นามะ เต อุปชฌาโย อุปชฌาโย เม ภันเต

อายัส๎มา “ ธมฺมรโต ( ๒ )  “ นามะ
( ถาตอบพรอมกันใหเปลี่ยน  “ เม “ เปน  “ โน “ )

 พระอาจารย  อุปสัมปทาเปกขะ
๑. กุฏฐัง นัตถิ ภันเต
๒. คัณโฑ นัตถิ ภันเต
๓. กิลาโส   นัตถิ ภันเต
๔. โสโส นัตถิ ภันเต
๕. อะปะมาโร    นัตถิ ภันเต
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     ครั้นสวดสอนซอมแลว พระคูสวดจะกลับเขามาสวดขอเรียกอุปสัมปทาเปกขะเขามา อุปสัมปทาเปกขะพึงเขามาในสังฆสนันิบาต 
กราบลงตรงหนาพระอุปชฌาย ๓ หน แลวน่ังคุกเขาประนมมือเปลงวาจาขออปุสมบท ดังนี้

คําขออุปสมบท ( ขออุปสมบทหมู )
             สังฆัมภันเต ,  อุปะสัมปะทัง ยาจามะ , อุลลุมปะตุ โน ภันเต , สังโฆ อะนุกัมปง อุปาทายะ.
     ทุติยัมป ภันเต สังฆัง , อุปะสัมปะทัง ยาจามะ , อุลลุมปะตุ โน ภันเต , สังโฆ อะนุกัมปง อุปาทายะ.
    ตะติยัมป ภันเต สังฆัง ,  อุปะสัมปะทัง ยาจามะ , อุลลุมปะตุ โน ภันเต , สังโฆ อะนุกัมปง อุปาทายะ.

คําขออุปสมบท ( ขออุปสมบทรูปเดียว )
             สังฆัมภันเต , อุปะสัมปะทัง ยาจามิ ,  อุลลุมปะตุ มัง ภันเต , สังโฆ อะนุกัมปง อุปาทายะ.
     ทุติยัมป ภันเต สังฆัง ,  อุปะสัมปะทัง ยาจามิ ,  อุลลุมปะตุ มัง ภันเต , สังโฆ อะนุกัมปง อุปาทายะ.
   ตะติยัมป ภันเต สังฆัง ,  อุปะสัมปะทัง ยาจามิ ,  อุลลุมปะตุ มัง ภันเต , สังโฆ อะนุกัมปง อุปาทายะ.

หมายเหตุ ถาวาพรอมกันหลายคน ใหเปลี่ยนคําวา “ ยาจามิ “ ไปเปน  “ ยาจามะ “ และเปลี่ยนคําวา “ มัง “  ไปเปน “ โน “

ลําดับตอไป พระอุปชฌายกลาวเผดียงสงฆแลวพระอาจารยสวดสมมตติน ถามอันตรายิกธรรม
อุปสัมปทาเปกขะพึงกลาวรับวา “ นัตถิ ภันเต “  ๕ หน    ,    “ อามะ ภันเต “  ๘ หน บอกชื่อตนและช่ือของพระอุปชฌาย รวมเปน ๒ หน 

ตามนยัที่ไดกลาวมาแลว แตน้ันไปใหน่ังฟงทานสวดกรรมวาจาอปุสมบทไปจนจบ จบแลวทานเอาบาตรออกจากตวั แลวพึงกราบ ๓ หน
น่ังพบัเพยีบประนมมือฟงพระอุปชฌายบอกอนุศาสนไปจนจบ แลวพงึกลาวรับวา... อามะ ภันเต แลวกราบ ๓ หน 

ถวายไทยทาน กรวดนํ้า

จบวิธีอุปสมบทแบบเอสาหัง
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